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WAIVER: THE FOLLOWING GENERAL
AGREEMENT WAS PREPARED BY EFET’S
MEMBERS EXERCISING ALL REASONABLE
CARE. HOWEVER, EFET, THE EFET
MEMBERS, REPRESENTATIVES AND
COUNSEL INVOLVED IN ITS PREPARATION
AND APPROVAL SHALL NOT BE LIABLE OR
OTHERWISE RESPONSIBLE FOR ITS USE,
TRANSLATIONAND ANY DAMAGES OR
LOSSES RESULTING OUT OF ITS USE IN ANY
INDIVIDUAL CASE AND IN WHATEVER
JURISDICTION. IT IS THEREFORE THE
RESPONSIBILITY OF EACH PARTY WISHING
TO USE THIS GENERAL AGREEMENT TO
ENSURE THAT ITS TERMS AND CONDITIONS
ARE LEGALLY BINDING, VALID AND
ENFORCEABLE AND BEST SERVE TO
PROTECT THE USER'S LEGAL INTEREST.
USERS OF THIS GENERAL AGREEMENT ARE
URGED TO CONSULT RELEVANT LEGAL
OPINIONS MADE AVAILABLE THROUGH
EFET AS WELL AS THEIR OWN COUNSEL.

General Agreement Concerning
the Delivery and Acceptance of Electricity
Between:

having its registered office at ....................oooeiinal
(“abbreviation of name”)

having its registered office at .........................lll
(“abbreviation of name”)

(referred to jointly as the “Parties” and individually as a
“Party”)
entered into on
Date”).

(the “Effective
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Tiirkiye versiyonu
EFET
Avrupa Enerji Tacirleri Federasyonu

Amstelveenseweg 998 / 1081 JS Amsterdam
Tel: +31 20 5207970 / Faks: +31 20 64 64 055
E-posta: secretariat@efet.org
Internet adresi: www.efet.org

FERAGAT: iSBU GENEL SOZLESME EFET UYELERI
TARAFINDAN TUM MAKUL IHTIMAM
GOSTERILMEK SURETIYLE HAZIRLANMISTIR.
BUNUNLA  BIiRLIKTE, iSBU SOZLESMENIN
HAZIRLANMASINA VE ONAYLANMASINA KATILAN

EFET, EFET VUYELERi, TEMSILCILERi VE
DANISMANI ISBU SOZLESMENIN
KULLANILMASINDAN, TERCUMESINDEN VE

HERHANGI BIR YARGI SISTEMINDE VE HERHANGI
BiR MUNFERIT KONUDA KULLANILMASI SONUCU
ORTAYA CIKAN HERHANGi BiR ZARAR VEYA
ZIYANDAN SORUMLU VEYA HERHANGIi BIiR
SURETLE YUKUMLU OLMAYACAKLARDIR. iSBU
GENEL SOZLESMENIN KAYIT VE SARTLARININ
BAGLAYICI, GECERLi VE UYGULANABILIiR
OLDUGU VE KULLANICILARIN YASAL HAKLARINI

EN 1iYi SEKILDE KORUDUGU HUSUSLARINI
GARANTI ETMEK iSBU GENEL SOZLESMEYi
KULLANMAK ISTEYEN TARAFLAR’IN
SORUMLULUGUNDADIR. iSBU GENEL
SOZLESMENIN KULLANICILARI, EFET
ARACILIGIYLA  SUNULAN ILGILI HUKUKIi
MUTALAALARA VE KENDI HUKUKI

DANISMANLARINA BASVURMALIDIR.

Elektrigin Teslimi ve Kabuliine Iliskin
Genel Sozlesme
Kayith adresi

(“adin kisaltmas1’)
ve
Kayitl adresi

de bulunan (“adin
K1Saltmast™).....c.coeeveviiieieeie e

(miistereken “Taraflar” ve miinferiden “Taraf’ olarak
anilacaklardir) arasinda tarihinde

imzalanmistir (“Yiiriirlik Tarihi”).
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(b) if sent by first class post, on the 2nd Business
Day after the date of posting, or if sent from one
country to another, on the 5th Business Day
after the day of posting; or

(c) if sent by facsimile transmission and a valid
transmission report confirming good receipt is
generated, on the day of transmission if
transmitted before 17.00 hours (recipient's time)
on a Business Day or otherwise at 09.00 hours
(recipient's time) on the first Business Day after
transmission.

3. Amendments: Except as provided in § 3
(Concluding and Confirming Individual Contracts)
with respect to Confirmations, any amendments or
additions to this General Agreement shall be made only
in writing signed by both Parties.

4. Partial Invalidity: If, at any time, any
provision of this General Agreement or an Individual
Contract is or becomes illegal, invalid or

unenforceable, in any respect, under the law of any
relevant jurisdiction, neither the legality, validity nor
enforceability of the remaining provisions of this
General Agreement or of any Individual Contract, shall
be in any way affected or impaired thereby. The Parties
undertake to replace any illegal, invalid or
unenforceable provision with a legal, valid and
enforceable provision which comes as close as possible
to the invalid provision as regards its economic intent.

5. Third Party Rights: The Parties do not
intend that any third party shall have any rights under
or be able to enforce the Agreement and the Parties
exclude to the extent permitted under applicable law
any such third party rights that might otherwise be
implied.

Executed by the duly authorised representative of each
Party effective as of the Effective Date.

(b) Birinci sinif posta ile gonderilmis olmasi
durumunda, postalama tarihini takip eden 2inci
Is Giinii’nde, iilkeleraras1 gonderilmis olmasi
durumunda ise postalama giiniinii takip eden
Sinci Is Giinii’nde ya da

(c) Faks ile gonderilmis olmasi ve gegerli bir ulasti
iletim raporu elde edilmesi durumunda, iletim
Is Giinii i¢inde saat 17.00’dan 6nce (alicinin
zamanina gore) yapildigi takdirde iletim
tarihinde, aksi takdirde ise iletim tarihini takip
eden ilk Is Giinii’nde saat 09.00’da (alicinin
zamanina gore).
3. Tadil:  Onaylar’a iliskin olarak §3’te
(Miinferit Sozlesmeler’in Akdedilmesi ve
Onaylanmast) belirtilenin ~ diginda, isbu  Genel
Sozlesme’de yapilacak her tiirlii degisiklik ve ekleme
yalnizca her iki Tarafca da imzalanmak suretiyle yazili
olarak yapilacaktir.

4. Kismi Hiikiimsiizliik: Herhangi bir
zamanda, isbu Genel So6zlesme’nin ya da Miinferit
Sézlesme’nin herhangi bir hitkmiiniin, yetkili herhangi
bir yetkili yargi yerinin hukuku uyarinca, herhangi bir
bakimdan, hukuka aykiri, gegersiz ya da uygulanamaz
olmasi ya da bu hale gelmesi, igsbu Genel S6zlesme’nin
ya da herhangi bir Miinferit S6zlesme’nin  diger
hiikiimlerinin hukuka uygunlugu, gegerliligi ve de
uygulanabilirligini hicbir sekilde etkilemeyecek ve
bunlara zarar vermeyecektir. Taraflar, hukuka aykiri,
gegersiz ya da uygulanamaz olan her tiirlii hitkkmi, bu
gecersiz hitkmiin ekonomik amacina en yakin sekilde
hukuka uygun, gecerli ve uygulanabilir bir hiikiimle
degistirmeyi taahhiit ederler.

5. Uciincii Salislarin Haklari:  Taraflar,
herhangi bir i¢ilincii sahsin bu Sézlesme’den dogan
herhangi bir hakki olmasi ya da isbu Sozlesme’yi
uygulamasi niyetinde degildir ve Taraflar bagka tiirli
ortaya ¢ikabilecek boyle herhangi {iglincli sahis
haklarint uygulanacak hukukun izin verdigi 6l¢iide
kapsam disinda birakmiglardir.

Isbu Sozlesme her bir Taraf’in usuliine uygun olarak
yetkilendirilmis temsilcileri tarafindan usuliine uygun
olarak imzalanmis olup Yiiriirliik Tarihi’nden itibaren
yirtirliktedir.

[Name of Party] [Name of Party]

[Taraf’in Adi] [Taraf’in Adi]
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[Name of [Name of [Imza [Imza

Signatory/ies] Signatory/ies] Yetkilisinin/Yetkilile Yetkilisinin/Yetkilile
rinin Adi] rinin Adi]

[Title of [Title of [Imza [imza

Signatory/ies] Signatory/ies] Yetkilisinin/Yetkilile Yetkilisinin/Yetkilile
rinin Unvani] rinin Unvani]

Annexes: Ekler:

Annex 1: Defined Terms Ek 1: Tanimlanmis Terimler

Annexes 2a- Confirmation Forms for Fixed Price, Ek 2a —2d: Sabit Fiyat, Degisken Fiyat, Alim

2d: Floating Price, Call Options and Put Opsiyonlari ve Satim

Options Opsiyonlarina  iligkin ~ Onay
Formlan
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EFET

European Federation of Energy Traders
Election Sheet
to the
General Agreement
with an Effective Date of ......................

between..oovv i it ANd Lo

("Party A") ("Party B")

PART I: CUSTOMISATION OF PROVISIONS IN THE GENERAL AGREEMENT

§1

Subject of Agreement

§1.2 Pre-Existing Contracts: [ | § 1.2 shall apply, or
[ 1§ 1.2 shall not apply

§2

Definitions and Construction

§ 2.4 References to Time: time references shall be: [ ] as provided in the General Agreement

(CET), or
[ ] to the following time: (CET)+1

§3
Concluding and Confirming Individual Contracts

§ 3.1 Conclusion of Individual Contracts:

[ ] § 3.1 shall apply as written in the General Agreement, or

[ 1§ 3.1 shall be replaced in its entirety as follows: Individual Contracts
shall be concluded in writing and shall be legally binding and enforceable
from the time the terms of such Individual Contract ate concluded.
Written Individual Contracts may be concluded in the form of the

B
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Confirmation of Individual Contract attached to the Agreement as Annex
2 a-d. In this case, the Individual Contract will be considered as
constituted when both Parties sign the Confirmations of the Individual
Contract which complies with each other.

§ 3.4 Authorised Persons: [ 1§ 3.4 shall apply to Party A and shall be as designated in Annex
, Of
[ 1§ 3.4 shall not apply to Party A
[ 1§ 3.4 shall apply to Party B and shall be as designated in Annex
, Of
[ 1§ 3.4 shall not apply to Party B

§7

Non-Performance Due to Force Majeure

§ 7.1 Definition of Force Majeure:
[ 1§ 7.1 shall apply as written in the General Agreement, or

[ 1§ 7.1 shall not apply as written but instead shall be as follows:

§10
Term and Termination Rights

§ 10.2 Expiration Date: [ 1§ 10.2 shall apply and the Expiration Date shall be:
, of
[ 1§ 10.2 shall not apply and there shall be no Expiration Date

§ 10.4 Automatic Termination: [ ] §10.4 shall apply to Party A, with termination effective
, of
[ 1§10.4 shall not apply to Party A
[ 1§10.4 shall apply to Party B, with termination effective
, of
[ 1§10.4 shall not apply to Party B

Version 2.1(a) Copyright © 2007 by European Federation of Energy
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§ 10.5(b) Cross Default and Acceleration:

[ 1§ 10.5(b)() shall apply to Party A, or
[ 1§ 10.50b)() shall not apply to Party A
[ 19§ 10.5()() shall apply to Party B, or
[ 1§ 10.5(b)() shall not apply to Party B
[ 1§ 10.5(0b)(i) shall apply to Party A and the Threshold Amount for Party A
shall be: , Of
[
[
s
[

1§ 10.5(b)(ii) shall not apply to Party A

1§ 10.5(b)(ii) shall apply to Party B and the Threshold Amount for Party A
hall be: , Of

1§ 10.5(b)(ii) shall not apply to Party B

§ 10.5(c) Winding-up/Insolvency/Attachment:

[ 1§ 10.5(c) (iv) shall apply and the applicable time period is within ____ days,
or
[ 1§ 10.5(c) (iv) shall not apply

§ 10.5(d) Failure to Deliver or Accept:

§ 10.5 Other Material Reasons:

§ 12 Application of Limitation:

§ 13.2 Payment:

The currency shall be:

§ 13.3 Payment Netting:

§ 13.5 Interest Rate:

Version 2.1(a)
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[ 1§ 10.5(d) shall apply, or
[ 1§ 10.5(d) shall not apply

[ ] Material Reasons shall be limited to those stated in the General
Agreement, ot

[ ] the following additional Material Reasons shall apply to Party A:

[ ] the following additional Material Reasons shall apply to Party B:

§12
Limitation of Liability

[ 19 12 shall apply as written in the General Agreement, or
[ 19§ 12 shall be amended or replaced in its entirety as follows:

§13

Invoicing and Payment

initial billing and payment information for each Party is set out in § 23 of this
Election Sheet

[ ] as provided in the General Agreement or
[ ] the following currency:

[ 1§ 13.3 shall apply, or
[ 1§ 13.3 shall not apply

the Interest Rate shall be the one month EURIBOR interest rate for 11:00
a.m. on the Due Date, plus percent (_%) per annum

Copyright © 2007 by European Federation of Energy



§ 13.6 Disputed Amounts:

§ 14.8 Termination for New Tax:

§ 14.9 Withholding Tax:

TURKEY VERSION
[ 1§13.6 (a) shall apply, or
[ ]§13.6 (b) shall apply

§14
VAT and Other Taxes

[ ] unless otherwise specified in the terms of an Individual Contract the
provisions of § 14.8 shall apply to such Individual Contract only in the
circumstances specified in the first paragraph of § 14.8, or

[ ] subject to the terms of an Individual Contract, the provisions of § 14.8
shall only apply in the following circumstances:

[
[ 1§ 14.9 shall apply, or
[ 1§ 14.9 shall not apply

§15

Settlement of Floating Prices and Fallback Procedures For Market Distruption

§ 15.5 Calculation Agent:

§ 16 Credit Support Documents:

§ 16 Credit Support Provider:

§ 17.2 Material Adverse Change:

Version 2.1(a)
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[ ] the Calculation Agent shall be Seller, or
[ ] the Calculation Agent shall be

§16
Guarantees and Credit Support

Party A shall provide Party B with the following Credit Support Document(s):

Party B shall provide Party A with the following Credit Support Document(s):

Credit Support Provider(s) of Party A shall be:

Credit Support Provider(s) of Party B shall be:

§17

Performance Assurance

the following categories of Material Adverse Change shall apply to Party A:
[ ]1§17.2 (a) (Credit Rating), and the minimum rating shall be:

[ 1§17.2 (b) (Credit Rating of Credit Support Provider that is a Bank);
[ 1§17.2 (¢) (Financial Covenants), and

the EBIT to Interest ratio shall be:

the Funds From Operations to Total Debt ratio shall be: , and
the Total Debt to Total Capitalisation ratio shall be:

[ 1§17.2 (d) (Decline in Tangible Net Worth), and the relevant figure is:

E
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[ 1§17.2 (e) (Expiry of Performance Assurance or Credit Support
Document), and

[ ] the relevant time period shall be , Of

[ ] no time period shall apply;

[ 1§17.2 (f) (Failure of Petformance Assurance or Credit Support
Document);

[ 1§17.2 (g) (Failure of Control Agreement);

[ 1§17.2 (h) (Impaired Ability to Petform); and

[ 1§17.2 () (Amalgamation/Merger)

the following categories of Material Adverse Change shall apply to Party B:

[ 1§17.2 (a) (Credit Rating), and the minimum rating shall be:

>

[ 1§17.2 (b) (Credit Rating of Credit Support Provider that is a Bank);
[ 1§17.2 (¢) (Financial Covenants), and

the EBIT to Interest ratio shall be: ,

the Funds From Operations to Total Debt ratio shall be: , and
the Total Debt to Total Capitalisation ratio shall be: ;

[ 1§17.2 (d) (Decline in Tangible Net Worth), and the relevant figure is:

[ 1§17.2 (e) (Expiry of Petformance Assurance or Credit Support), and
[ ] the relevant time period shall be , of

[ ] no time period shall apply;

[ 1§17.2 (f) (Failure of Petformance Assurance or Credit Support);

[ 1§17.2 (g) (Failure of Control Agreement);

[ 1§17.2 (h) (Impaired Ability to Perform); and

[ 1§17.2 () (Amalgamation/Merger)

§18

Provision of Financial Statements and Tangible Net Worth

§ 18.1 (a) Annual Reports:

§ 18.1(b) Quarterly Reports:

§18.2 Tangible Net Worth:

Version 2.1(a)
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] Party A shall deliver annual reports, or

] Party A need not deliver annual reports, and
] Party B shall deliver annual reports, or

] Party B need not deliver annual reports

[ ] Party A shall deliver quarterly reports, or

[ ] Party A need not deliver quartetly reports, and

[ ] Party B shall deliver quarterly reports, or

[ ] Party B need not deliver quarterly reports

[ ] Party A shall have a duty to notify as provided in §{18.2, and the
applicable figure for it shall be or

[ ] Party A shall have no duty to notify as provided in §18.2, and

[ ] Party B shall have a duty to notify as provided in §18.2, and the
applicable figure for it shall be or

[ ] Party B shall have no duty to notify as provided in §{18.2

Copyright © 2007 by European Federation of Energy



§ 19.2 Assignment to Affiliates:

—_— —_— —_——

§19
Assignment

§20

TURKEY VERSION

] Party A may assign in accordance with § 19.2, or
] Party A may not assign in accordance with § 19.2, and
] Party B may assign in accordance with § 19.2, or
] Party B may not assign in accordance with § 19.2

Confidentiality

§ 20.1 Confidentiality Obligation: [ | § 20 shall apply, or
[ 1§ 20 shall not apply

§21

Representation and Warranties

The Following Representations and Warranties are made:

In addition Party A represents and warrants the following:
In addition Party B represents and warrants the following:

Version 2.1(a)
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§21()
§21(b)
§21(9)
§21(d)
§21(e)
§21(H)
§21()
§21(h)
§21(0)
§21()
§21(k)
210
§21(m)

§21(n)

by Party A:

[ Jyes[ ]no
[ lyes[ Jno
[ lyes[ ]no
[ Tyes[ ]no
[ lyes[ Jno
[ lyes[ ]no
[DELETED]
[ lyes[ Jno
[ lyes[ ]no

[ lyes[ ]no
[DELETED]

[DELETED]
[ lyes[ ]no

[ lyes[ ]no

by Party B:

[ Jyes[ ]no
[ lyes[ Jno
[ lyes[ ]no
[ Tyes[ ]no
[ lyes[ Jno
[ lyes[ ]no
[DELETED]
[ lyes[ Jno
[ lyes[ ]no

[ lyes[ ]no
[DELETED]

[DELETED]
[ lyes[ ]no

[ lyes[ ]no
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§22
Governing Law and Arbitration

§ 22.1 Governing Law: [ 1§ 22.1 shall apply as written, or
[ 19§ 22.1 shall not apply as written but instead shall be as follows:
This Agreement shall be construed and governed by the substantive law of
Republic of Turkey, excluding any application of the “United Nations
Convention on Contracts for the International Sale of Goods of April
11,1980

§ 22.2 Arbitration: [ 1§ 22.2 shall apply as written and the language of the arbitration shall
be:

, Of

[ 1§ 22.2 shall not apply as written but instead shall be as follows:

§23
Miscellaneous

§ 23.2 Notices, Invoices and Payments:
(2) TO PARTY A:

Notices & Correspondence
Address:
Telephone No:
Fax No:
Attention: [Job Title]
Invoices
Fax No:
Attention: [Job Title]
Payments
Bank account details

(b) TO PARTY B:
Notices & Correspondence
Address:
Telephone No:
Fax No:
Attention: [Job Title]
Invoices
Fax No:
Attention: [Job Title]
Payments

Bank account details

Version 2.1(a) Copyright © 2007 by European Federation of Energy
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PART II: ADDITIONAL PROVISIONS TO THE GENERAL AGREEMENT

§9

Suspension of Delivery

“The three (3) business days” period stated in §9 Suspension of Delivery shall start from the day following the
receipt date of the written notice.

§23

Miscellaneous

§ 23.2 Notices and Communication
The following paragraph shall be added at the end of § 23.2:

The Parties shall make the notices and notifications in accordance with this §23.2, but the notices with regards to
putting the other party in default, terminating the contract, or revoking the contract shall be made in accordance
with Article 18/3 of Turkish Commercial Code numbered 6102.

§ 23.6 Language of the Agreement
The following § 23.6 shall be added to the Agreement after § 23.5:

The Agreement is concluded in two different languages: English and Turkish. In case of any dispute
relating to interpretation of the Agreement, the Turkish version shall prevail. However, the Parties
acknowledge that the General Agreement as published by EFET in its original version was drafted in
English, and the Parties agree that the English version shall be used as guidance as to interpretation in
case of a dispute on the meaning of certain Turkish expressions.

Executed by the duly authorised representative of each Party effective as of the Effective Date.

"Party A" "Party B"
[Name of Party] [Name of Party]
[Name of Signatory/ies] [Name of Signatory/ies]
[Tite of Signatoty/ies] [Tite of Signatoty/ies]
i
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EFET

Avrupa Enerji Tacirleri Federasyonu
Genel S6zlesme’ye Ait

Secim Listesi

Yururluk Tarihi cooooioniiii

.............................. V€ e iiiiiiie e iiiiiiiiieeieeiie... . arasinda

("Taraf A") ("Taraf B")

KISIM I: GENEL SOZLESME HUKUMLERININ UYARLANMASI

§1

So6zlesme’nin Konusu

§1.2 Onceden Varolan Sozlesmeler: [ ] § 1.2 uygulanacak, veya

[ 1§ 1.2 uygulanmayacak

§2
Tanimlar ve Kurulug
§ 2.4 Zamana Yapilan Atiflar:  zamana yapilan atiflar: [ ] Genel Sézlesme’de 6ngorildigi gibi
(CET),veya

[ ] asagidaki zaman: (CET)+1

Annex 2A -1
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§3

Minferit Sozlesmeler’in Akdedilmesi ve Onaylanmasi

§ 3.1 Minferit Sozlegmeler’in Akdedilmesi:

§ 3.4 Yetkili Kigiler:

§ 7.1 Miicbir Sebep Tanima:

§ 10.2 Sona Erme Tarihi:

§ 10.4 Kendiliginden Sona Erme:

Version 2.1(a)
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[ 1§ 3.1 Genel Sézlesme’de yazildigt sekilde uygulanacak, veya

[]§ 3.1 tamamen su sekilde degistirilecektir: Miinferit S6zlesmeler yazili
olarak yapilacaktir ve Miinferit Sézlesmeler yapildiklari andan itibaren
yasal olarak baglayici ve uygulanabilir olacaktir.  Yazili Miinferit
Sézlesmeler, bu Sézlesme’ye Ek 2a-d olarak ekli Munferit Sézlesme
Onaylar1 kullanilarak imzalanabilir. Bu durumda, Minferit S6zlesme
Taraflar’in = birbiri  ile uyumlu Minferit Sézlesme Onaylar’m
imzaladiklarinda kurulmus kabul edilecektir.

[ 1§ 3.4 Taraf A’ya uygulanacak ve Ek ’de belirlendigi gibi
olacak,

veya

[ 1§ 3.4 Taraf A’ya uygulanmayacak

[ ]§ 3.4 Taraf B’ye uygulanacak ve Ek ’de belirlendigi gibi
olacak,

veya

[ ]§ 3.4 Taraf B’ye uygulanmayacak

§7

Miicbir Sebep Nedeniyle ifa Etmeme

[ 1§7.1 Genel S6zlesme’de yazildigt sekilde uygulanacak, veya

[ 1§7.1 yazildig1 gibi degil, fakat asagida belirtildigi sekilde uygulanacak:

§10
Siire ve Fesih Haklari

[ 19 10.2 uygulanacak ve Sona Erme Tarihi
olacak, veya
[ 19 10.2 uygulanmayacak ve Sona Erme Tarihi olmayacak

§10.4 ’de sona ermek tizere Taraf A’ya uygulanacak, veya
§10.4 Taraf A’ya uygulanmayacak,

[]
[ ]
[ 1§10.4 ’de sona ermek tizere Taraf B’ye uygulanacak, veya
[ 1§10.4 Taraf B’ye uygulanmayacak

Annex 2A -2
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§ 10.5(b) Diger Borglara Aykirilik ve Muacceliyet:

[ 1§ 10.50b)(@) Taraf A’ya uygulanacak, veya

[ 19§ 10.50b)(@) Taraf A’ya uygulanmayacak,

[ 1§ 10.5(b)(@) Taraf B’ye uygulanacak, veya

[ 1§ 10.50b)(@) Taraf B’ye uygulanmayacak,

[ 1§ 10.50b)() Taraf A’ya uygulanacak ve Taraf A icin Esik Bedel:
olacak, veya

[ 1§ 10.5(b)(ii) Taraf A’ya uygulanmayacak,

[ 19§ 10.5(0b)() Taraf B’ye uygulanacak ve Taraf B icin Esik Bedel:
olacak, veya

[ 19§ 10.5(0b)() Taraf B’ye uygulanmayacak

§ 10.5(c) Tasfiye/ Borca Batiklik/ Haciz:

[ 1§ 10.5(c) (iv) uygulanacak ve uygulanabilecegi siire zarfi ____ glin olacak,
veya
[ 19§ 10.5(c) (iv) uygulanmayacak

§ 10.5(d) Teslim veya Kabul Borcuna Aykirilik:
[ 19 10.5(d) uygulanacak, veya
[ 1§ 10.5(d) uygulanmayacak

§ 10.5 Diger Onemli Sebepler: [ ] Onemli Sebepler Sézlesme’de smirlandigs sekilde olacak, veya
[ ] belirtilen Onemli Sebepler Taraf A’ya uygulanacak:

[ ] belirtilen Onemli Sebepler Taraf B’ye uygulanacak:

§12
Sorumlulugun Simirlandirilmasi

§ 12 Smirlamanin Uygulanmast: | ] § 12 Genel S6zlesme’de yazili oldugu sekilde uygulanacaktir, veya
[ 19§ 12 degistirilecek veya tamamen asagidaki sekli alacaktir:

§13
Faturalama ve Odeme
§ 13.2 Odeme: her bir Taraf i¢in ilk faturalama ve 6deme bilgisi isbu Se¢im Listesi’nde § 23’teki
gibidir.
Para birimi: [ ] S6zlesme’de belirtildigi gibi olacaktir veya

[ ] su pata birimi olacaktir:

§ 13.3 Odemede Takas: [ 1§ 13.3 uygulanacak veya
[ 1§ 13.3 uygulanmayacak

§ 13.5 Faiz Orani : Faiz Orant Vade Tarihi’nde saat 11.00 icin bir aylk EURIBOR faiz orani, artt
yillik (_%)
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§ 13.6 Ihtilafli Miktarlar: [ 1§13.6 (a) uygulanacak, veya
[ 1§13.6 (b) uygulanacak

§14
KDYV ve Vergiler

§ 14.8 Yeni Vergi Sebebiyle Fesih: [ | Minferit S6zlesme hiikiimlerinde aksi belirtiimedikge isbu § 14.8
htkiimleri, isbu Miinferit S6zlesme’ye ancak § 14.8’in ilk paragrafinda belirtilen
sartlarla uygulanacak, veya
[ ] Minferit Sézlesme’ye gore, § 14.8 ancak asagidaki sartlarin varligt halinde
uygulanacak:

[ ]

§ 14.9 Stopaj Vergisi: [ 1§ 14.9 uygulanacak, veya
[ 1§ 14.9 uygulanmayacak

§15
Degisken Fivatlar ve Pivasanin Bozulmasi Halinde Yeni Fivat Belitleme Yoéntemi

§ 15.5 Hesaplama Gorevlisi: [ ] Hesaplama Gérevlisi Satict olacak, veya
[ ] Hesaplama Gérevlisi olacaktir

§16
Garantiler ve Kredi Destegi

§ 16 Kredi Destek Belgeleri: Taraf A, Taraf B’ye asagidaki Kredi Destek Belgesi’ni (leri’ni) temin edecektir:

Taraf B, Taraf A’ya asagidaki Kredi Destek Belgesi’'ni (leri’ni) temin edecektir:

§ 16 Kredi Destek Saglayicist: Taraf A’nin Kredi Destek Saglayicisi(lari):

Taraf B’nin Kredi Destek Saglayicisi(lars):

*dir

§17
ifa Teminati

§ 17.2 Onemli Olumsuz Degisiklik: asagidaki Onemli Olumsuz Degisiklik kategorileri Taraf A’ya uygulanacaktir:

[ 1§17.2 (a) (Kredi Derecesi), ve minimum derece:

olacaktir;
[ 1§17.2 (b) (Banka olan bir Kredi Destek Saglayicis’nin Kredi Derecesi);
[ 1§17.2 (¢) (Finansal Taahbhiitler), ve

EBIT Faiz orani: olacaktir,
Faaliyetlerden Elde Edilen Kazanglar’in Toplam Borg¢’a orant: olacaktir, ve
Toplam Bor¢’un Toplam Sermaye’ye orant: olacaktir;
Annex 2A -4
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[ 1§17.2 (d) (Net Maddi Varliklarin Degeri’nde Azalma), ve ilgili deger: dir;
[ 1§17.2 (¢) (ifa Teminat’nin ya da Kredi Destegi Belgesi’nin Siiresinin Sona
Ermesi), ve

[ ]ilgili stre olacaktir , veya

[ ] hicbir stire uygulanmayacaktir;

[ 1§17.2 (f) (Ifa Teminat1 ya da Kredi Destek Belgesi’nin Bulunmamasi veya
Bunlara Aykirilik);

[ 1§17.2 (g) (Hakimiyet Sozlesmesi’nin Bulunmamasi veya Buna Aykirilik);

[ 1§17.2 (h) (ifa Giiciiniin Azalmas1); ve

[ 1§17.2 () (Birlesme)

Asagidaki Onemli Olumsuz Degisiklik kategorileri Taraf B’ye uygulanacaktir:

[ 1§17.2 (a) (Kredi Derecesi), ve minimum degerlendirme:
olacaktir;
[ 1§17.2 (b) (Banka olan bir Kredi Destek Saglayicis’nin Kredi Derecesi);
[ 1§17.2 (¢) (Finansal Taahhiitler), ve
EBIT Faiz orani: olacaktir,
Faaliyetlerden Elde Edilen Kazanclar’in Toplam Borg¢’a orant: olacaktir, ve
Toplam Bor¢’un Toplam Sermaye’ye orant: olacaktir;
[ 1§17.2 (d) (Net Maddi Varliklarin Degeri’nde Azalma), ve ilgili deger:
’dir;
[ 1§17.2 (¢) (ifa Teminat’nin ya da Kredi Destegi Belgesi’nin Siiresinin Sona
Ermesi), ve
[ ] ilgili stre olacaktir , veya
[ ] hicbir stire uygulanmayacaktir;
[ ]§17.2 (f) (ifa Teminat1 ya da Kredi Destek Belgesi’nin Bulunmamasi veya
Bunlara Aykirilik);
[ 1§17.2 (g) (Hakimiyet Sézlesmesi’nin Bulunmamasi veya Buna Aykirilik);
[ ]6§17.2 (h) (ifa Giiciiniin Azalmas1); ve
[ ]1§17.2 (i) (Birlesme)

§18
Finansal Tablolarin Diizenlenmesi ve Net Maddi Varliklarin Degeri

§ 18.1 (a) Yillik Raporlar: Taraf A yillik raporlar teslim edecektir, veya
Taraf A yillik rapor teslim etmeyecektir, ve
Taraf B yillik raporlar teslim edecektir, veya

Taraf B yillik rapor teslim etmeyecektir

—_————
e e

18.1(b) Uc Aylik Rapotlar: Taraf A g aylik raportlar teslim edecektir, veya
¢ Ay p G ay p Y

] Taraf A tg aylik rapor teslim etmeyecektir, ve

] Taraf B tg aylik raporlar teslim edecektir, veya

|

Taraf B tg¢ aylik rapor teslim etmeyecektir

—_——_——_——_——

§18.2 Net Maddi Varliklarin [ ] Taraf A’nin §18.2’ye gére ihbar yikimlaligh vardir, ve
Degeri: uygulanacak sekil olacaktir, veya
[ ] Taraf A’nin §18.2’ye gére ihbar yikimlilagi yoktur, ve
[ ] Taraf B’nin §18.2’ye gore ihbar yikimliliga vardir, ve
uygulanacak sekil olacaktir, veya
[ ] Taraf B’nin §18.2’ye gbre ihbar yikimlaligi yoktur
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§ 19.2 Istirakler’e Devir:

§ 20.1 Gizlilik Yiktamliliigi:

TURKEY VERSION

§19

Devir

[ ]Taraf A §19.2 hitkiimlerine gére devredebilecektir veya
[ ] Taraf A § 19.2 hitkimlerine gére devretmeyecektir, ve
[ ] Taraf B § 19.2 hitkiimlerine gére devredebilecektir, veya
[ ]Taraf B § 19.2 hikimlerine gére devretmeyecektir, ve

§20
Gizlilik

[ 1§ 20 uygulanacaktir, veya
[ 1§ 20 uygulanmayacaktir

§21
Beyan ve Taahhiitler

Asagidaki Beyan ve Taahhiitler yerine getirilmistir:

Buna ek olarak Taraf A asagidaki hususlart beyan ve taahhtt eder:
Buna ek olarak Taraf B asagidaki hususlart beyan ve taahhiit eder:

Version 2.1(a)
Traders

Taraf A tarafindan:

§21(a) [ Jevet[ ]hayr
§21(b) [ Tevet[ ]hayr
§21(c) [ Jevet[ ]hayr
§21(d) [ Jevet[ ]hayr
§21(c) [ Jevet[ | hayr
§21() [ Jevet[ ]hayr
§21(g) [SILINMISTIR]
§21(h) [ Jevet[ ]hayr
§21() [ Jevet[ ]hayir
§210) [ Jevet[ ]hayr
§21(k) [SILINMISTIR]
§21(0) [SILINMISTIR]
§21(m) [ Jevet[ ]hayr
§21(n) [ Jevet[ |hayr

Taraf B
tarafindan:

[ Jevet[ ]hayir
[ Jevet[ ]hay
[ Jevet[ ]hayr
[ Jevet[ ]hayr
[ Jevet[ ]hay
[ Jevet[ ]hayr
[SILINMISTIR]

[ Jevet[ |hayr
[ Jevet[ ]hayir
[ Jevet[ ]hayir
[SILINMISTIR]

[SILINMISTIR]

[ Jevet[ ]hayr

[ Jevet[ ] hayir
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§ 22.1 Uygulanacak Hukuk:

§ 22.2 Tahkim:

TURKEY VERSION

§22
Uygulanacak Hukuk ve Tahkim

[ 1§ 22.1 yazildigt sekilde uygulanacaktir, veya

[ 19221 yazildig1 sekilde uygulanmayacak, fakat asagidaki sekilde olacaktir:
Isbu S6zlesme, 11 Nisan 1980 tarihli “Milletlerarast Mal Satimina Tliskin
So6zlesmeler Hakkinda Birlesmis Milletler Anlasmast™ hari¢ olmak tizere Tiirkiye
Cumbhuriyeti’nin esasa iliskin kanunlarina tabi olacak ve buna gore
yorumlanacaktir.

[ 1§ 22.2 yazildig: sekilde uygulanacak ve tahkim dili:
olacaktir, veya
[ 19 22.2 yazildig1 sekilde uygulanmayacak, fakat asagidaki sekilde olacaktir:

§23
Diger Hiikiimler

§ 23.2 Ihbatlar, Faturalar ve Odemeler:

@  TARAF A’YA:

Ihbarlar & Yazigmalar

Adres:
Telefon No:
Faks No:
Dikkatine:
Faturalar
Faks No:
Dikkatine:
Odemeler

Banka Hesap Detaylari

)  TARAF B’YE:

Ihbarlar & Yazigmalar

Adres:
Telefon No:
Faks No:
Dikkatine:
Faturalar
Faks No:
Dikkatine:
Odemeler

Banka Hesap Detaylart

Version 2.1(a)
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[Is Unvani]

[is Unvani]

[Is Unvani]

[Is Unvani]
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KISIM II: GENEL SOZLESMEYE EKLENECEK HUKUMLER

§9
Teslimin Askiya Alinmasi

§ 9 Teslimin Askiya Alinmas’nda belirtilen “@i¢ (3) Is Giinii” siire, yazili ihbarin tebelliig edildigi tarihi takip eden
gin baslayacaktir.

§23
Diger Hiikiimler

§ 23.2 Thbarlar ve letisim

§ 23.2’nin sonuna asagidaki paragraf eklenecektir:

Taraflar’in birbitlerine yapacaklart ihbar ve ihtarlar ishbu § 23.2’ye uygun yapilacak olmakla birlikte,
s6zlesmeden dénme, sézlesmenin feshi ve temerriide disiirmek icin génderilecek olan ihtarlar 6102 sayili
Ttk Ticaret Kanunu Madde 18/3’¢ uygun olarak yapilacakur.

§ 23.6 Sozlesmenin Dili
Sézlesme’ye § 23.5’ten sonra asagidaki § 23.6 eklenecektir:

S6zlesme Ingilizce ve Tirkee olmak tizere iki farkli dilde yapilmustir. Sézlesme’de yoruma iliskin bir uyusmazlik
ctkmast durumunda, S6zlesme’nin Tirkeesi esas alinacaktir. Bununla birlikte, Taraflar EFET tarafindan yayinlanan
Genel Sozlesme’nin aslinin Ingilizce olarak kaleme alinmis oldugunu ve bazi Tiirkge ifadelerin anlami tizerinde
cikacak bir ihtilafta Ingilizce versiyonun yoruma yol gésterici olarak kullanilacagini kabul ederler.

Yirtrlik Tarihi’nde yurirlige girmek tizere her bir Taraf’in yetkilileri tarafindan imzalanmugtir.

"Taraf A" "Taraf B"

[Tarafin Adi] [Tarafin Adyf

[Imza Yetkilisi/ Yetkililerinin Ad1] [Imza Yetkilisi/ Yetkililerinin Ad1]

[Imzalayanin/Imzalayanianin Unvani] [Imzalayanin/Imzalayanianin Unvani]
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Annex 2a
to the
General Agreement

Confirmation of Individual Contract

(Fixed Price)
between
as Seller
and
as Buyer
concludedon __ / / ,__._ hours
Delivery Schedule:
Total Supply Petiod |From |To Contract Contract Contract Total
CET+1 |CET+ | Capacity Quanti Price amount
First Date | Last Date 1 pacity v
MW MWh TL /MWh |TL
(Total) (Total)
(Total) (Total)
(Total) (Total)
(Total) (Total)
(Total) (Total)

and additional (for single-block contracts)

Mon |Tue Wed | Thu Fri Sat Sun including Holidays | excluding Holidays as

specified below
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Delivery Point (Trading zone)
Voltage Level:
Excluded Holidays:

Other arrangements:

This Confirmation confirms the Individual Contract entered into pursuant to the EFET General
Agreement Concerning the Delivery and Acceptance of Electricity between the Parties (General
Agreement) and supplements and forms part of that General Agreement. In case of any inconsistencies
between the terms of this Confirmation and the Individual Contract, please contact us immediately.

Date: Signature:
Annex 2A -10
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EFET

Avrupa Enerji Tacirleri Federasyonu

Genel S6zlesme
Ek 2a

Miunferit S6zlesme Onayl

(Sabit Fiyat)

Satic1 olarak
ve
Alic1 olarak
arasinda

_/_/ tarihinde saatinde sonuglandirilmistir.

y—

Teslimat Programu:

Toplam Tedarik CET+1’den | CET+1’e | Sézlesme | Sozlesme S6zlesme Toplam
Stiresi Kapasites | Miktari Bedeli Bedel
ilk Tarih | Son Tarih ! MWh TL/MWh | TL
MW
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
ve ek olarak (tek parcall s6zlesmeler icin)
Pt Sa Car Per Cu Ctsi Paz Tatiller dahil Asagida belirtilen
Tatiller haric
Aannex 2A -11
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Teslim Noktas1 (Ticaret Bolgesi)

Voltaj Seviyesi:

Hari¢ Tutulan Tatiller:

Diger Diizenlemeler:

Isbu Onay, Taraflar arasinda Elektrigin Teslimi ve Kabuli’ne iligkin EFET Genel Sozlesmesi (Genel
Soézlesme) dogrultusunda akdedilmis olan Miinferit Sézlesme’yi teyit etmektedir ve séz konusu Genel

S6zlesme’yi tamamlamakta ve onun bir parcasini teskil etmektedir. Isbu Onay ve Miinferit Sézlesme’nin

htkiimleri arasinda herhangi bir ¢eliski olmas1 durumunda, liitfen derhal bizimle irtibata geciniz.

Tarih: Imza:
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European Federation of Energy Traders

Annex 2b

to the

General Agreement

Confirmation of Individual Contract

(Floating Price)
between
as Seller
and
as Buyer
Date and time of conclusion __/_ / ,__._ hours
Delivery Schedule:
First Date | Last Date |From To Contract Contract Floating Settlement
CET+1 |CET+ | Capacity Quantity Price Date
! MW MWh
(Total) (variable)
(Total) (variable)
(Total) (variable)
Annex 2B -1
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(Total)

(variable)

(Total)

(variable)

and additional (for single-block contracts)

Mon Tue Wed Thu Fri

Sat Sun

Including Holidays | excluding Holidays

as specified below

Price Source:

Commodity Reference Price:
Alternate Commodity Reference Price:
Calculation Date:

Calculation Agent:

Calculation Method:

Delivery Point (Trading zone):
Voltage level:

Excluded Holidays:

Other arrangements:

This Confirmation confirms the Individual Contract entered into pursuant to the EFET General

Agreement Concerning the Delivery and Acceptance of Electricity between the Parties (General

Agreement) and supplements and forms part of that General Agreement. In case of any inconsistencies

between the terms of this Confirmation and the Individual Contract, please contact us immediately.

Date:

Version 2.1(a)
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EFET

Avrupa Enerji Tacirleri Federasyonu

Genel S6zlesme

Ek 2b

Miunferit S6zlesme Onayl

(Degisken Fiyat)

Satic1 olarak

ve
Alict olarak
arasinda
Sonuclandirilma tarih ve saati: __/_ / ,saat _ .
Teslimat Programt:
[lk Tarih  |Son Tarih | CET+1’den | CET+1’e | Sézlesme |Sozlesme | Degisken Uzlasma
Kapasites | Miktar1 Fiyat Tarihi
! MWh
MW
(Toplam) (degisken)
(Toplam) (degisken)
(Toplam) (degisken)
(Toplam) (degisken)
(Toplam) (degisken)
ve ek olarak (tek pargall s6zlesmeler icin)
Pt Sa Car Per Cu Ctsi Paz Tatiller dahil Asagida belirtilen
Annex 2B -3
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Tatiller haric¢

Fiyat Kaynagi:

Emtia Referans Fiyatt:

Alternatif Emtia Referans Fiyatt:

Hesaplama Tarihi:

Hesaplama Gorevlisi:

Hesaplama Yontemi:

Teslim Noktas1 (Ticaret bolgesi)

Voltaj seviyesi:

Haric¢ Tutulan Tatiller:

Diger duzenlemeler:

Isbu Onay, Taraflar arasinda Elektrigin Teslimi ve Kabuli’ne iliskin EFET Genel Sozlesmesi (Genel
Sozlesme) dogrultusunda akdedilmis olan Miinferit Sézlesme’yi teyit etmektedir ve sz konusu Genel
Sozlesme’yi tamamlamakta ve onun bir parcasini teskil etmektedir. Isbu Onay ve Miinferit S6zlesme’nin

hikiimleri arasinda herhangi bir ¢eligki olmas1 durumunda, liitfen derhal bizimle irtibata geciniz.

Tarih: Imza:
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Annex 2c
to the
General Agreement

Confirmation of Individual Contract

(Call Option)
between
as Writer
and
as Holder
concludedon _/_/ ,__._ hours
Delivery Schedule:
First Date | Last Date From To Contract Contract Strike Price Total
CET+1 |CET+1| Capacity Quantity (Contract Price) amount
MW MWh TL / MWh TL
(Total) (Total)
(Total) (Tortal)
(Total) (Total)
(Total) (Total)
(Total) (Total)
Annex 2C-1
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and additional (for single-block contracts)

TURKEY VERSION

Mon

Tue

Wed

Thu

Fri

Sat

Sun

including Holidays

excluding Holidays as
specified below

Delivery Point (Trading zone):

Voltage Level:

Excluded Holidays:

Other arrangements:

This Confirmation confirms the Individual Contract entered into pursuant to the EFET General

Agreement Concerning the Delivery and Acceptance of Electricity between the Parties (General

Agreement) and supplements and forms part of that General Agreement. In case of any inconsistencies

between the terms of this Confirmation and the Individual Contract, please contact us immediately.

Date:

Version 2.1(a)
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Signature:

Annex 2C-2

Copyright © 2007 by European Federation of Energy




TURKEY VERSION

EFET

Avrupa Enerji Tacirleri Federasyonu

Genel S6zlesme

Ek2c

Miinferit S6zlesme Onayl

(Alm Opsiyonu)

Opsiyon Saticisl olarak

ve
Opsiyon Sahibi olarak
arasinda
Sonuclandirilma tatih ve saati: __/__/ ,saat .
Teslimat Programu:
flk Tarih | Son Tarih |CET+1’den | CET+ | Sézlesme | Sézlesme Islem fiyati Toplam
T’e Kapasite | Miktar1 (So6zlegme Bedel
st MWh Bedeli) TL
MW TL/ MWh
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
Annex 2C-3
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ve ek olarak (tek parcali s6zlesmeler icin)

Pt

Sa

Per

Cu

Ctsi Paz

Tatiller dahil

Asagida belirtilen
Tatiller haric

Teslim Noktas1 (Ticaret Bolgest)

Voltaj Seviyesi:

Hari¢ Tutulan Tatiller:

Diger diizenlemeler:

Isbu Onay, Taraflar arasinda Elektrigin Teslimi ve Kabult’ne iliskin EFET Genel Sozlesmesi (Genel

Sozlesme) dogrultusunda akdedilmis olan Minferit S6zlesme’yi teyit etmektedir ve s6z konusu Genel

Sézlesme’yi tamamlamakta ve onun bir par¢asini teskil etmektedir. Isbu Onay ve Minferit S6zlesme’nin

hiikiimleri arasinda herhangi bir ¢eligki olmas1 durumunda, liitfen derhal bizimle irtibata geciniz.

Tarih:

Version 2.1(a)
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Imza:
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Annex 2d
to the
General Agreement

Confirmation of Individual Contract

(Put Option)
between
as Writer
and
as Holder
Date and time of conclusion: __ /_/ ,__._ hours
Delivery Schedule
Option Details:
a) Option Type: ~ Put
b) Exercise Deadline:
) Premium:
d) Premium Payment Date:
Delivery Schedule:
First Date | Last Date | From To Contract Contract Strike Price Total
CET+1 | CET+ | Capacity Quantity amount
1 (Contract Price)
MW MWh TL
TL / MWh
Version 2.1(a) Copyright © 2007 by European Federation of Energy
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(Total) (Total)
(Total) (Total)
(Total) (Total)
(Total) (Total)
(Total) (Total)

and additional (for single-block contracts)

Mon | Tue Wed | Thu Fri Sat Sun | including Holidays | excluding Holidays as
specified below

Delivery Point (Trading zone):

Voltage Level:

Excluded Holidays:

Other arrangements:

This Confirmation confirms the Individual Contract entered into pursuant to the EFET General Agreement
Concerning the Delivery and Acceptance of Electricity between the Parties (General Agreement) and
supplements and forms part of that General Agreement. In case of any inconsistencies between the terms of
this Confirmation and the Individual Contract, please contact us immediately.

Date: Signature:
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EFET
Avrupa Enerji Tacirleri Federasyonu
Genel S6zlesme

Ek 2d

Minferit S6zlesme Onayl

(Sanm Opsiyonu)

Opsiyon Saticist olarak
ve

Opsiyon Sahibi olarak

arasinda
Sonuclandirilma tatih ve saati: __/__/ ,saat .
Opsiyon Detaylart:
a) Opsiyon Tirl:  Satim
b) Kullanma Vadesi Sonu:
) Prim:
d) Prim Odeme Tarihi:
Teslimat Programu:
[k Tarih | Son Tarih | CET+ | CET+1’e | Sézlesme S6zlesme Kullanma bedeli | Toplam
I’den Kapasitesi Miktari Bedel
(So6zlesme
MW MWh Bedeli) TL
TL / MWh
(Toplam) (Toplam)
Version 2.1(a) Copyright © 2007 by European Federation of Energy
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(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
(Toplam) (Toplam)
ve ek olarak (tek parcali s6zlesmeler icin)
Pt Sa Car Per Cu Ctsi Paz Tatiller dahil Asagida belirtilen
Tatiller hari¢

Teslim Noktas1 (Ticaret Bolgest)
Voltaj Seviyesi:
Hari¢ Tutulan Tatiller:

Diger diizenlemeler:

Isbu Onay, Taraflar arasinda Elektrigin Teslimi ve Kabult’ne iliskin EFET Genel S6zlesmesi (Genel
Sozlesme) dogrultusunda akdedilmis olan Munferit S6zlesme’yi teyit etmektedir ve s6z konusu Genel
Sézlesme’yi tamamlamakta ve onun bir parcasini teskil etmektedir. Isbu Onay ve Minferit S6zlesme’nin

hiikiimleri arasinda herhangi bir ¢eligki olmas1 durumunda, liitfen derhal bizimle irtibata geciniz.
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